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Lapunkban már kiirt adtunk a r ró l, hogy 1964. december 14-18-lg  
munkaértekezletet tartottak  európai s z o c ia lis ta  országok könyvtár­
tudományi és módszertani központiéinak, vezetői*  ̂ E lőzetes megbe­
szélések  a lap ján  az é rtekez le t napirendjén az a lább i referátumok 
szerepe ltek :

CSUBABJAN,O.Sz. (S zov je tun ió ): Szovjet tapasztalatok  a 
könyvtárak módszertani irán y ítá sa  terén ;

HtTCKL, Gerhard (NDK); A könyvtári munka tudományos szerve­
zésének kérdése i;

EÓDAY Pál (M agyarország): A s z o c ia lis ta  országok együttmű­
ködése a könyvtártudományi tájékoztató munka terén .

M ivel a résztvevők (névsorukat a 391»oldalon közö ljük ) a re­
ferátumok szövegét az értekezlet e lő t t  megkapták, a vitáút rendkí­
vü l élénkek és alaposak vo ltak . Mindegyik napirendi pontnál je llem ­
ző v o lt  a fe ls z ó la lá s o k ra , hogy különös hangsúlyt helyeztek az 
e g y ü t t m ü k ö d é  s lehetőségére . A  v iták  eredményeként 
i d e i g l e n e s e n  megszövegezett ajánlások a r ró l tanúskod­
nak, hogy a referátumok á l t a l  é r in te t t  számos kérdésben lehetséges  
és szükséges i s  az együttműködés.

Az a ján lások  v é g l e g e s  szövegét a Könyvtári F igyelő  
t e l j e s  t e r j e d e l m é b e n  közölni fo g ja .  Ezt a

*  Az értekezletrő l tömör, lényegre tapintó beszámolót közölt a Könyvtáros 1965. 
év i 2. száma (59-61.p.)
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szöveget —m ivel az é rtek ez le t  u to lsó  napján már nem v o lt  idő  a  
k ö r ü l t e k i n t ő  é s .  v é g l e g e s  megfogalmazásra* 
a résztvevők az e lső  fogalm azás a lap ján  Í r á s b e l i  hozzászólásukkal 
e g ész ít ik  k i  v a g y  m ódosítják* (Számos hozzászólás mór m egérkezett; 
az a ján lások  i d e i g l e n e s  szövegének magyar fo rd ítá s á t  
az érdeklődőknek szívesen  . m e g k ü l d j ü k * )

Az é rtek ez le t  t e l je s  anyagát magyar nyelven i s  közö ln i fog­
juk* (A h iv a ta lo s  nyelv a német és orosz v o lt ;  e nyelveken je le n ­
tek meg a  referátumok i s . ) Az anyag zöme (& három referátum  és a 
hozzászólások egy ré sze ) már magyar nyelven i s  az érdeklődők ren ­
delkezésére á l l  a Könyvtártudományi é s  Módszertani .Központ t á jé ­
k ozta tás i osztályán*

Az a lábbiakban  fe ls o ro l ju k  az é r t e k e z le t te l  kapcso latos doku­
mentumok jegyzékét* Ezeket a Könyvtártudományi Szakkönyvtárban az 
érdeklődők tanulmányozhatják és megkaphatják közvetlen  könyvtár­
közi kölcsönzés u tján  i s *

AZ ÉRTEKEZLET DOKUMENTUMAI

Az em líte tt  három r e f e r á t u m  (0*Sz*Csubarjan ,G *Rückl, 
Bódsy P * ) orosz, német és magyar nyelvű szövege olvasható a Szak- 
kö nyvtárb an*

A napi vitákon elhangzott fe ls z ó la lá s o k a t  (dec* 16, 17 és 18— 
ón) k i v o n a t o s  jegyzőkönyvben (B u l le t in )  tettük  közzé 
o r o s z  és német nyelven az é rtek ez le t  ré sz tvevő i számára* Ezek a 
b u lle t in e k  ( l - 5 * s z . )  sz in tén  rendelkezésre  á lln ak  az em líte tt két 
nyelven. A fe ls z ó la lá so k  t e l j e s  szövegeinek magyar nyelvű  
fo rd ítá s a  is  folyamatban ven*

A munkaértekezlet e lő t t i  hónapokban minden résztvevő  ̂ ország  
módszertani központja t ö m ö r  ö s s z e f o  g 1 a 1 6 t  ké­
s z ít e t t  országa könyvtárügyéről és a m ódszertani központ szerveze­
t é r ő l ,  munkájáról* Ezek az ö ssze fo g la ló k  az a lá b b i sorrendben je ­
len tek  meg! 1* Csehszlovákia (német, o ro sz  n ye lven ); 2* Lengye l- 
ország (német nyelven ); 5* B u lg á ria  (német n ye lven ); 4* Szov jet­
unió (orosz  nye lven ); 5* Magyarország (német, o rosz , magyar nyel­
ven ); 6* Német Demokratikus Köztársaság (német n ye lven ); 7 *Jugosz­
lá v ia  (részben  német, részben  orosz n ye lven )* Az ö ssze fo g la ló k  
magyar fo rd ítá s a  i s  folyamatban van; e lő re lá th a tó la g  1965* e lső  
fé levében  je len ik  meg egy kötetben magyar, német és orosz nyelven.

A már  szintén  em líte tt a j á n l á s o k  i d e i g l e n e s  
szövege magyarul, németül és o roszu l á l l  rendelkezésre*
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AZ ÉRTEKEZLET RÉSZTVEVŐI

BÜLGÁB HfePKOZTtoSASÁO
Stefan ATANAJSOV, a Haskovo-i Kerületi a64szer­
tani könyvtár részlegének vezetője
Aleksander Marlnov BUHTEV, a Ruse-i Kerületi 
könyv tér módszertani részlegének vezetője
Liljane Aleksandrova DXMXTROVA, a Bulgár Mező­
gazdasági Tudományos Akadémia könyvtárénak 
igazgatója
Dr. Konsztantinka KALAÜDSSXE7A#a Nemzeti Könyv­
tár igazgató helyetteseV vSnezina Todorova TOSEVA, a Nemzeti Könyvtár tu­
dományos-módszertani részlegének munkatársa

CSEHSZLOVÁK SZOCIALISTA HKPKOZTARSASÁG
Dr.Kamii GROH, a Központi Könyvtári tudományos- 
módszertani osztály vezetője*
LJubica KORÉN, a Kultuszminisztérium munkatár­
sa V /
Br.Svatava MATEJDVCOVA, a Központi könyvtári 
tudományos-módszertani osztály munkatársa

JUGOSZLÁV SZÖVETSÉGI KÖZTÁRSASÁG- 
LJubica KORÉN, a Kultuszminisztérium munkatár­
sa
Vanda MILGETIC, a Varazdini Városi Könyvtár 
igazgatója
Dr.Vlsnia VUKOVTC, a Zágrábi Városi Könyvtár
igazgatója

LENGTÉL KEPKOZTAüSASÁG
Jadwiga KOLODZIBJSKA, a Könyv- és Olvasásügyi 
Intézet osztályvezetője
Alfreda LÜCZTNSKA, a Könyv- és Olvasásügyi In­
tézet osztályvezetője
Dr. Witold STANKXESTIOZ, a Nemzeti Könyvtár 
igazgat/Ha

NÉMET DEMOKRATIKUS KÖZTÁRSASÁG
Dr. Gerhard POMASSL, a Deutsche Bücherei bib­
liog rá fia i osztályának vezetője
Gotthard KUCKL, a Zentr&llnstitut füx Bibllo- 
thakswesen igazgatója
Gerhard SCHWARTZ, a Tudományos könyvtárak mód­
szertani központjának igazgatója

SZOVJETUNIÓ
O.Sz. C3ÜBARJAN, a Lenin Könyvtár Tudományos mód­
szertani osztályának vezetője

KAPTAK KfcPKQZTÁBSASÁG

Művelődésügyi Minisztérium
BÍRÓ Vera, a lÉvolődésügyi Minisztérium főosz­
tályvezetője
Dr. LÁNG Báré, a Művelődésügyi Minisztérium 
Könwtéroastáiyáaak helyettes vezetője

gÖnyT^rtud.oaánji_ia .aád a^rtaBA  
BARABÁSI RszsC, a KUK ve re tője
BÓDAT Pál, «  KUK Tájélcoitatási osztályának v»~ 
se tője
FARAGÓ Lászlóná, a Bankáérteksslst titkára
Dr. PATAKI Ernő, a KUK Tudományos és Szakkönyv­
tár módszertani osztályának vezetője
SALLAI István, a Közművelődési könyvtárak mód­
szertani osztályának vezetője
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